
B2.20 Le marché boursier 

☐ Marchés financiers et investissement
☐ Parlez des économies et du risque économique  

L'action (Une) (Die Aktie (eine)) Le rendement (Die Rendite)

L'obligation (Une) (Die Anleihe (eine)) La plus-value (Der Kursgewinn)

Le capital (Das Kapital) La moins-value (Der Kursverlust)

La bourse (Die Börse) Le risque (Das Risiko)

Le portefeuille (Das Portfolio) La spéculation (Die Spekulation)

La diversification (Die Diversifizierung) Investir (Investieren)

La liquidité (Die Liquidität) Allouer des fonds (Mittel zuweisen)

La volatilité (Die Volatilität)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

Le CAC quarante regroupe de grandes entreprises françaises dont les actions sont cotées
en bourse, et son indice reflète leurs variations de prix. Les sociétés y cherchent du
financement, tandis que les investisseurs espèrent un rendement grâce à la hausse des
titres ou aux dividendes. Même si certains pensent que ce marché est réservé à une élite, il
reste accessible selon le budget et les objectifs. Il faut toutefois choisir des produits qui
correspondent à son profil et accepter un risque financier de perte en capital. Avant
d'investir, mieux vaut bien s'informer et rester prudent.

Der CAC vierzig vereint große französische Unternehmen, deren Aktien an der Börse notiert sind, und sein
Index spiegelt ihre Kursveränderungen wider. Die Unternehmen suchen dort nach Finanzierung, während
Investoren auf eine Rendite durch Kurssteigerungen oder Dividenden hoffen. Auch wenn manche glauben, dass
dieser Markt einer Elite vorbehalten ist, bleibt er je nach Budget und Zielen zugänglich. Man sollte jedoch
Produkte wählen, die passen zum eigenen Profil, und ein finanzielles Risiko eines Kapitalverlusts akzeptieren.
Bevor man investiert, ist es besser, sich gut zu informieren und vorsichtig zu bleiben.

1. À quoi sert principalement la bourse pour les entreprises ?

a. À remplacer les banques dans tous les prêts b. À garantir un rendement sans risque aux
investisseurs 

c. À fixer les salaires des employés d. À trouver des financements pour développer
leurs activités 

2. D'où peut provenir le rendement d'un investissement en actions ?

a. De la hausse du prix des titres ou des
dividendes versés 

b. De la baisse du prix des actions, qui augmente
automatiquement le capital 

c. D'une garantie de l'État, quel que soit le
marché 

d. Uniquement des intérêts fixes versés chaque
mois 

1-d 2-a
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2. Grammatik: Die Relativsätze : qui, que, où et Subjonctif 

 
Nach qui, que, où ist der Indikativ üblich; der Subjonctif wird für das
Ungewisse, das Einzige oder das Beste verwendet.

1. In Relativsätzen steht das Subjekt in der Regel vor dem Verb. Die Inversion wird vor allem in
einem gehobeneren Register verwendet.
2. Das Subjekt kann in einem Relativsatz manchmal nach dem Verb stehen: J’ai acheté les actions
que m’a recommandées mon conseiller.
3. Das Subjekt bleibt normalerweise vor dem Verb, wenn es sich um ein Personalpronomen
handelt (je, tu, il...): J’ai acheté les actions que mon conseiller m’a recommandées. J’ai acheté les
actions que je préfère.

Antécédent (Bezugswort)
Mode
(Modus)

Exemple (Beispiel)

Fait certain (Sichere Tatsache) Indicatif
Une action qui offre un bon rendement.
(Eine Aktie, die eine gute Rendite bietet.)

Existence incertaine (Ungewisse Existenz) Subjonctif
Une action qui ait peu de risque. (Eine Aktie,
die wenig Risiko hat.)

Superlatif (Superlativ) Subjonctif
C’est le meilleur rendement que j’aie jamais
obtenu. (Das ist die beste Rendite, die ich je erzielt
habe.)

Le seul / l'unique / le premier / le dernier
(der/die einzige / der/die einzig(artig)e / der/die erste /
der/die letzte)

Subjonctif
Le seul conseiller qui me comprenne. (Der
einzige Berater, der mich versteht.)

Ne...que (nur) Subjonctif
Il n'y a que lui qui m'ait aidé. (Es gibt nur ihn,
der mir geholfen hat.)

Infinitif (Infinitiv) Infinitif
Personne à qui parler. (Niemand, mit dem man
sprechen kann.)

Kein Komma: Der Relativsatz ist nötig, um das Bezugswort zu identifizieren: Les actions qui offrent un
bon rendement attirent les investisseurs.
Mit Kommas: Der Relativsatz fügt eine zusätzliche Information hinzu: Les actions, qui peuvent être
volatiles, comportent un risque.
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1. Je cherche une action qui ________________________________ un rendement régulier sans trop de
volatilité.   (Ich suche eine Aktie, die eine regelmäßige Rendite bietet, ohne zu viel Volatilität.)  

a.   ait  b.   offre-t-elle  c.   offre  d.   offrir

2. Je veux un placement qui ________________________________ peu de risque, même si le rendement est
plus modeste.   (Ich will eine Anlage, die wenig Risiko hat, auch wenn die Rendite bescheidener ist.)  

a.   avait  b.   a  c.   ait  d.   aura

1. offre 2. ait
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Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. Je cherche une action. Cette action offre un bon rendement.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich suche eine Aktie, die eine gute Rendite bietet.)

2. Je cherche une action. Cette action a peu de risque.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich suche eine Aktie, die wenig Risiko hat.)

3. C’est le meilleur rendement. J’ai obtenu ce rendement dans ma carrière.
____________________________________________________________________________________________________
(Das ist die beste Rendite, die ich in meiner Laufbahn je erzielt habe.)

1. Je cherche une action qui offre un bon rendement. 2. Je cherche une action qui ait peu de risque. 3. C’est le meilleur
rendement que j’aie jamais obtenu dans ma carrière.

 

Korrigiere den Fehler 
1. C'est le meilleur rendement que j'ai obtenu cette année.

_____________________________________________________________________________
Das ist die beste Rendite, die ich dieses Jahr erzielt habe.

2. Je cherche une action qui a peu de risque.
_____________________________________________________________________________
Ich suche eine Anlage, die wenig Risiko hat.

1. C'est le meilleur rendement que j'aie obtenu cette année. 2. Je cherche une action qui ait peu de risque.
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3.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. Une action
1. Titre de propriété d'une entreprise qui offre un rendement et peut
prendre de la valeur.

b. La
diversification

2. Variation rapide et imprévisible des prix qui affecte un portefeuille.

c. La volatilité
3. Stratégie qui consiste à répartir ses investissements pour réduire le
risque.

a-1 b-3 c-2

2. Marktnotiz: warum sich Ihr Portfolio bewegt (und was zu prüfen ist)
(QR: Audio)  
Fülle die Lücken aus: actions, liquidité, diversification, capital, plus-value, risque, investir,
obligations, rendement, volatilité

Le service d’information financière de votre banque publie une note sur la séance à Paris : le CAC
40 a reculé dans un contexte de forte (1) ____________________ . Les (2) ____________________ les plus
sensibles aux taux ont baissé, tandis que certaines (3) ____________________ ont progressé. La note
rappelle que la (4) ____________________ d’un produit peut varier et que le (5) ____________________
attendu dépend de l’horizon de placement.

Pour limiter le (6) ____________________ , la banque recommande la (7) ____________________ , que
beaucoup d’investisseurs négligent lorsqu’ils cherchent une (8) ____________________ rapide. Elle
conseille d’ (9) ____________________ seulement le (10) ____________________ dont on n’a pas besoin à
court terme et d’allouer des fonds selon des objectifs clairs, en évitant la spéculation liée à des
mouvements de marché difficiles à prévoir.
Der Finanzinformationsdienst Ihrer Bank veröffentlicht eine Notiz zur Börsensitzung in Paris: Der CAC 40 ist in einem
Umfeld hoher Volatilität gefallen. Die zinssensibelsten Aktien gaben nach, während einige Anleihen zulegten. Die Notiz
erinnert daran, dass die Liquidität eines Produkts variieren kann und dass die erwartete Rendite vom Anlagehorizont
abhängt.

Um das Risiko zu begrenzen, empfiehlt die Bank Diversifikation, die viele Anleger vernachlässigen, wenn sie nach einem
schnellen Kursgewinn suchen. Sie rät, nur das Kapital zu investieren, das man kurzfristig nicht benötigt, und Mittel
entsprechend klaren Zielen zuzuweisen, indem man Spekulationen vermeidet, die mit schwer vorhersehbaren
Marktbewegungen verbunden sind.

(1) volatilité, (2) actions, (3) obligations, (4) liquidité, (5) rendement, (6) risque, (7) diversification, (8) plus-value, (9)
investir, (10) capital 

1. Quels critères concrets mentionnés dans la note utiliserez-vous pour décider de garder, vendre ou
renforcer un placement dans les prochaines semaines ? Expliquez en tenant compte de votre
horizon, de vos besoins de liquidité et de votre tolérance au risque.
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. La personne avait déjà principalement des obligations parce qu'elle voulait
réduire le risque.

☐ ☐

2. Elle a décidé d'investir tout son capital dans une seule action pour obtenir
un rendement élevé rapidement.

☐ ☐

3. Elle reconnaît qu'à court terme, malgré la diversification, son investissement
peut perdre de la valeur.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Je cherche un produit financier où j’investis sans prendre
trop de risque.

(Ich suche ein Finanzprodukt, bei dem ich
investiere, ohne zu viel Risiko einzugehen.)

a.   investis  b.   investir  c.   investisais  d.   investit 

2. Dans mon portefeuille, j’alloue une partie du capital aux
obligations pour limiter la volatilité.

(In meinem Portfolio teile ich einen Teil des
Kapitals Anleihen zu, um die Volatilität zu
begrenzen.)

a.   allouons  b.   alloue  c.   allouent  d.   allouais 

3. Je cherche un conseiller qui ____________________ les fonds
en respectant mon profil de risque.

(Ich suche einen Berater, der die Mittel unter
Berücksichtigung meines Risikoprofils zuteilt.)

a.   alloues  b.   allouer  c.   alloue  d.   allouent 

1. investis 2. alloue 3. alloue

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Réunion avec conseillère bancaire 

Nadia,
conseillère
bancaire:

Alors Thomas, vous vouliez faire le point sur votre épargne : vous pensez
investir une partie de votre capital cette année ?  
(Also Thomas, Sie wollten einen Überblick über Ihre Ersparnisse bekommen: Denken Sie
daran, dieses Jahr einen Teil Ihres Kapitals zu investieren?)

Thomas, client: Oui, mais je veux garder de la liquidité au cas où ; la bourse est très volatile
en ce moment et la volatilité me fait un peu peur.  
(Ja, aber ich möchte für alle Fälle Liquidität behalten; die Börse ist im Moment sehr
volatil, und die Volatilität macht mir ein bisschen Angst.)

Nadia,
conseillère
bancaire:

On peut réduire le risque en diversifiant votre portefeuille : une poche en
obligations pour stabiliser, et une poche en actions pour viser un meilleur
rendement.  
(Man kann das Risiko reduzieren, indem man Ihr Portfolio diversifiziert: ein Anteil in
Anleihen zur Stabilisierung und ein Anteil in Aktien, um eine bessere Rendite
anzustreben.)
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Thomas, client: D’accord, mais si je veux éviter la spéculation, comment fait-on pour allouer
des fonds sans chercher une plus‑ value rapide ?  
(Okay, aber wenn ich Spekulation vermeiden will, wie weist man dann Mittel zu, ohne auf
einen schnellen Kursgewinn aus zu sein?)

Nadia,
conseillère
bancaire:

On peut investir progressivement, avec un horizon long : ça limite les à‑
coups, et il faut accepter qu’il puisse y avoir une moins‑ value à court terme.
 
(Man kann schrittweise investieren, mit einem langen Zeithorizont: Das begrenzt die
Schwankungen, und man muss akzeptieren, dass es kurzfristig zu einem Kursverlust
kommen kann.)

1. Pourquoi Thomas hésite-t-il entre actions et obligations, d’après le dialogue ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Je cherche un placement qui soit relativement liquide et qui limite le risque. / C'est un produit qui
me convient parce que je peux diversifier mon portefeuille. / Je préfère éviter ce qui soit trop
spéculatif ou qui entraîne une forte volatilité.

1. Vous avez une partie de vos économies à investir en France - choisiriez-vous des actions ou des
obligations, et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Décrivez une situation professionnelle où les marchés ont été très volatils - comment cela a-t-il
influencé votre décision d'investir ou de conserver de la liquidité ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

B2.20  Die Börse 
Module 3  Wirtschaft und Recht

https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/lehrplan/b2/20 Six | 6

https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/lehrplan/b2/20/ubungen#exercise-6
https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/lehrplan/b2/20


7. Schreiben: E-Mail (QR: KI+) 

Bonjour Madame / Monsieur,

Dans le cadre de la mise à jour de notre plan d'épargne entreprise, nous vous invitons
à revoir l'allocation de vos fonds avant vendredi à 18 h. Votre portefeuille est
actuellement investi à 80 % sur le fonds « Actions Europe » (plus de volatilité) et à 20
% sur le fonds obligataire (plus stable).

Deux options simples :

Diversification : 50 % actions / 50 % obligations.
Prudent : 30 % actions / 70 % obligations (moins de risque, rendement potentiel
plus faible).

Sans réponse, la répartition actuelle sera conservée.
Cordialement,
Sophie Martin
Service RH - Épargne salariale

 

Schreibe eine passende Antwort:  Je vous remercie pour votre message et j’aimerais préciser... /
Pourriez-vous confirmer si le fonds offre une liquidité suffisante en cas de retrait ? / Je souhaite opter pour
l’option ... sous réserve que ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Investir (investieren)

Present

Allouer (zuweisen)

Present

je/j' investis alloue

tu investis alloues

il/elle/on investit alloue

nous investissons allouons

vous investissez allouez

ils/elles investissent allouent
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